
SECTION 6. 
lANLE - TABLEAU 1. 
.es and salaries - Salaires cc treiteinents 

($' 000, 000) 

Newfoundland - Terre-Neuve .......................................... 
Prince Edward Island - I1e-du-Prince-douard ........................ 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse ....................................... 
New Brunswick - Nouveau- Brunswick ................................... 
Québec .............................................................. 
Ontario ............................................................. 
Manitoba ............................................................ 
Saskatchewan ........................................................ 
Alberta............................................................. 
British Colwnbia - Coloabie-Britannique ............................. 
Canada ............................................................. 
(1) Advance estimates - Eatimstion proviaoire. 
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Included in this Supplement are data adjusted 
	

La present suppl&ent camprend lee chiffres dAsaisonna- 
and unadjusted for seasonal variation Tons of rail 

	
usCs et non dCsaisonnalisAs du trafic ferroviatre cerctal 

revenue freight loaded and Wages and Salaries. 	 cc des salaires et traitements. 

D(E SERIES ADJUSTED FOR SEASONAL VARIATION - SRIES C1IRONOLOGIQUES DgSAISONNALISIES 

SECTION 1. 
Feb. 	Jan. 

TABLE - TABLEAU 8. 	 - 	 - 
Tone of rail revenue freight loaded (thousand tons) - Trafic fer- 	Fey. 	Janv. 	0Cc. - 	Nov. 
rovisire comercial (mitliers de tonnes) 	 1973 	 1972 

l.ded - Total -- Mil1crs 	t,nuea ............................ 20,160 	19.830' 	19,648 	19,539 

Jan.(l) 

Janv.(l) DCc.P NOv.P Oct.r 

72.0 71.3 68.9 68.8 
12.7 12.2 12.9 12.0 

123.6 122.5 120.9 116.9 
95.0 94.9 94.6 93.9 

1,212.7 1,253.5 1,175.5 1,165.7 
2,034.9 2,022.7 1,997.1 1,973.9 

194.7 195.4 190.2 188.2 
125.7 125.5 121.2 120.4 
348.3 343.7 338.2 335.1 
531.0 529.0 526.1 522,4 

4,752.1 4,773.4 4,660.2 4,608.1 

TABLE - tABLEAU 2. 
Wages and salaries - Salaires cc traitements 

($'OOO,OOO) 

Agriculture ......................................................... 
Forestry - Induatrie fore.tière ..................................... 
Mining - Industrie u,inière .......................................... 
Manufacturing - Fabrication ......................................... 
Construction ........................................................ 
Transportations, storage and cunication - Transports, entrepoaage 

Ct conanunicatione ................................................. 
Trade - Finances .................................................... 
Finance, insurance and real estate - Finances, assurances et 

inineuble .......................................................... 
Service - Services .................................................. 
Public administration and defense - Administration publique ci 

defence ........................................................... 

34.7 34.6 34.5 34.3 
59.8 58.0 53.7 49.7 

113.0 113.3 112.1 111.0 
1,231.0 1,217.4 1,208,4 1,193.4 

357.3 352.6 352.4 350.1 

513.4 515.7 503.2 497.6 
661.2 653.8 644.9 640.0 

256.0 253.4 249.0 247.0 
1,125.6 1,151.4 1,109.0 1,096.7 

395.4 416.3 387.8 381.8 

Nt: this Supplement, distributed without charge to 
.ibscribera of the 'Canadian Statistical Review" 
Lat. No. 11-003), contains statistics which 

.111 be incorporated in the April issue. 

SmtuL (..) means "not available"; (r) indicates 're- L sed"; (p) signifies "preliminary"; and (-) means vi 
"nil" or "zero". 

Published by Authority of the Minister of Industry, Trade and Commerce 
Stat,stics Canada should be credited when republish,ng all or any part of this document. 

Nota: La present suppldment, diatribud grstuttement aux abon-
nCs a Is "Revue statistique du Canada" (numdro de cata-
logue 11-003F), contient les statiatiques qui apparel-
tront dana Ic nuxnCro d'avril. 

La symbole (..) aignifie "non diaponible"; (r) signifte "rec-
tifié"; (p) signifie "proviaoire"; et (-) signifie "néant" ou 
"zero". 

Publication autorisde par Ic ministre de l'Industrie of du Commerce 
Reproduction autonsde sous rdserne d'lrsdication de la source: Statislique Canada. 



TINE SERIES AOJIJSTED POE SEASONAL VARIATION - Con_1dd - SRIES (lEr 	 \jJ 

C 
sECTION 4. - Concluded - fin 	 Jan. (i 

TABLE - TABLEAU 2. - Conc luded - fin 	 j any.(1 

Wages and salaries - Total - Traitentents et salaires 	................ 	
1,.

'
752.1 
280.0 Supplementary labour income - Revenus suppléinentaires 	............... 	032.1 Labour income - Total - Réw.undration des salaries 	................... 	.* 

(1) Advance estimates - Estimation provisoire. 

TIME SERIES NOT ADJUSTED FOR SEASONAL VARIATION - SERIES C1IRONOLOGIQUES 

D5C .P 	Nov.P 

4,773.4 	4,660.2 
266.8 	263.7 

5 040.2 	4,923.9 

NON DESAISONNALISEES 

Oct.r 

4,608.1 
262.0 

4,870.1 

SECTION 4. 

TABLE - TABLEAU 1. ian.(l) 
gps and salaries, by province - Salaires et traitements, par - 

province Oct. NovY D8cY Janv,(l) 
($000,000) 1972 1973 

Newfoundland 	- Terre-Mauve 	.......................................... 71.8 69.5 67.1 67.0 
Prince Edward Island - ?le-du-Prince-douard 	........................ 12.4 12.7 11.7 11.6 
Nova 	Scotia - Nouvelle-Ecosse 	....................................... 118.4 121.0 120.1 118.0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 	................................... 95.9 95.6 93.3 92.2 
Québec 	.............................................................. 1,199.5 1,197.5 1,241.6 1,181.2 
Ontario 	............................................................. 2,010.8 2,021.5 2,003.0 1,985.9 
Manitoba 	............................................................ 192.1 190.7 190.9 187.1 
Saskatchewan 	........................................................ 123.6 121.2 122.9 118.4 
Alberta 	............................................................. 341.6 339.1 335.5 335.4 
British Columbia -. Colombie-Britannique 	............................. 535.7 531.1 516.9 507.1 
Canada 4,714.5 4,712.5 4,715.8 4,616.3 
(1) Advance estimates .- Estimation provisoire. 

TABLE - TABLEAU 2. 
Wagga and salaries, by industry - Salaires CI Iraitements, par 
induatrie 

($ 1 000, 00 

Agriculture 	......................................................... ..7' 0, 22,4 
Forestry 	- 	Industrie 	forestibre 	..................................... 58.5 59,() u.S 51.0 
Mining 	- 	Industrie 	minière 	.......................................... 111.4 112.2 112.1 112.2 
Manufacturing - Fabrication 	......................................... 1,213.6 1,214.9 1,193.4 1,206.4 
Construction 	........................................................ 393.8 367.0 305.2 299.5 
Iransportation, storage and conmiunication - Transports, entreposage 

et 	cowiunications 	................................................. 504.7 505.7 512.4 496,2 
Trade 	- Finances 	.................................................... 646.0 661,1 679.1 649.3 
Finance, insurance and real estate - Finance, assurances et isineuble 245.3 246,8 251.3 254.6 
Service 	- Services 	.................................................. 1,116.0 1,129.9 1,165.0 1,134,4 
Public administration and defense - Administration publique et 

défene 	........................................................... 381.9 382.7 415.7 388.0 
Wages and salaries - Total - Traitements et salaires ................ 4,714.5 4,712,5 4,715.8 4,616.3 
Supplementary labour income - Revenus supplémentaires 	............... 241.5 237.9 229.6 306.8 
Labour 	income - Total - Rémunération des salaries 	................... 4,956.0 4,950.4 4,945.5 4,923.1 
(I) Advance estimates - Estimation provisoire. 

TABLE - TABLEAU 10. 	 Jan, - Janv. 1973 
Activities of the Une*,loyment Insurance 
Coninisaion - Opérat ions de Is conmiission 
d' asaurance-chômage 

Claims data (thousands) - Reclamations (milliera) 
Claimants for UIC benefits (end of period) - 
RCclsmants, fin de pCriode .................. 
Initial and renewal claims received - Réclame-
tions initiales et renouveldes recues ....... 

Benefits payments - Prestations versCes 
Number of weeks (thousands) - Nombre de se- 
maines de prestations (milliers) ............ 

Benefits paid (thousand dollars) -Montant 
(milliers de dollars) 
Total benefits paid - Total: preatations 
Regular - Régulières ........................ 
Sickneas - Maladie .......................... 
Maternity - MaternitC ....................... 
Retirement - Retrsjte ....................... 
Fishing - Pëche ............................. 

Fund (million dollars) - Caisse d'assurance-
chômage (millions de dollars) 
Employer employee contributions - Contribu- 

tions, employeur et employes .............. 
Total revenue - Totsi: recettes ............. 
Balance in fund, end of period - Solde en 

caisse a La fin de Is pCriode ............. 
1,056 

SECTION 6. 
270 

TP.BLE - TABLEAU 9, 	 Feb. - Fey. 1973 
Rubber products - Articles an caoutchouc 

3,634 
Rubber tires (thousands) - Pneus (milliers) 

Production, 	total 	........................... 1,918.2 
244,437 Shipments - Total - Expeditions 	............. 1,859.9 
227,883 To manufacturers - Aux manufacturiers 728.1 

6,521 To dealers - Aux marchands 	................ 955.5 
5,289 

378 
Rubber footwear (thousands pairs) - Chausaures 

(milliers de paires) 
5,875 Production, 	total 	........................... 685.4 



-3. 
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TIME SERIES NOT ADJUSTED FOR SEASONAL VARIATION - Continued - SRtES CHRONOLOGIQUES NON DSAISONNALISES - .uite 

nON 6. - Concluded - fin Total 	..................................... 246 
Conveitional lenders - Prêts conventlonnels 

TABLE - TABLEAU 9. - Concluded - fin Life insurance coirqanies - Compagnies 
d'aseursnce-vte 	......................... 9 

Boots, all rubber - Bottes, tout caoutchouc Trust, loan and other companies - Compa- 

Knee, storm king and hip - Au genou, storm gnies de fiducie, de prêts at Buttes .,.. 64 
king , 	a 	Is 	hanche 	....................... 71.2 Total 	..................................... 73 

Lumbermen's etc. - Pour bcicherons, etc. 	... 13.3 Total N.H.A. and conventional - Total, prèts 
Overshoes and galoshes - Couvre-chsuseurea . . 291.2 L.N.H. 	et 	conventionnela 	.................. 319 
Light and heavy rubbers - Caoutchoucs 118.2 Lel1ing unite (nuther) - Unites de loge. 
Utility canvas footwear - Chausaurea dusage awnts 	(noiiibre) 

en 	toile 	.................................. 118.8 National Housing Act, C.M.H.C. - Lot 
Shipments - Total - Expeditions 	............. 412.7 nattonale sur l'habitation, S.C.H.L 9,013 
Stocks, end of period -Stocks, en fin de Other N.H.A. -Autres prBts L.N.H 6,629 

pé riode 	................................... 1,894 .3 Total 	................................... 15,642 
Conventional - Conventionnels 	............. 4,129 
Total 	..................................... 19,771 

TABLE - TABLEAU 10. 	 Jan. - JaIW. 1973 Conventional lenders - PrBta conventionnela 
Raw hides. .kin, and finished leather - Existing Residential - PropriBtC résidentielle 118 
Peaux at cutre verta at cuir fini Other 	- Autres 	............................ 105 

SECTION 10. 
Raw hidea and skins - Peaux et cuira verts 

Receipts - Arrivagea TABLE - TABLEAU 2. 	 Jan. - Janv. 	1973 
Cattle hides (thousands) - Peaux de bovina Department store sales and stocks - Vente. 

(milliers) 	.............................. 130.6 et stocks des grands inagasins 
Sheep and lath skins (thousand dozens) - ($'OOO,OOO) 

Peaux de moutons et d'agneaux (milliers 
de 	douzatnea) 	........................... 1.7 All departments - Total - bus lea rayona 

Wettinga - Trempages Sales - 	Ventea 	.............................. 244.0 
Cattle hides (thousands) - Peaux de bovins Stocks 	...................................... 855.4 

(milliers) 	.............................. 132. 7  Ladies' apparel and accessoriea - VBtementa et 
Sheep and lath skins (thousand dozens) accessotres pour fenmtes 

Peaux de moutons et d'agneaux (milliera Sales - 	Ventes 	.............................. 49.3 
de 	douzainea) 	........................... 4.8 Stocks 	...................................... 173.5 

Men's and boys' clothing, 	furnishings and 
'r tIe hides (thousands) - Peaux de bovins shoes - VBtements, confections et chauasures 

. 

(nilliers) 	.............................. 199.9 pour honea et garcons 
and kip skins (thousands) - Peaux de Sales 	- 	Ventea 	.............................. 25.9 

aux at vachettea 	(milliera) 	........... 114.3 Stocks 	...................................... 120.6 
p and lath skins (thousand dozens) - Food and kindred products - Produits altman- 
aux de moutons et d'agneaux (mitliers taires et connexea 

de 	douzaines) 	........................... 14.6 Sales 	- Ventee 	.............................. 14.5 
Horse hides (thousands) - Peaux de chevaux Stocks 	...................................... 10.0 

(milliera' 	.............................. 10.8 Piece goods, 	linens and domestics - Tisaua è 
All other (thousands) - Toutes autres Is piece, toile et tinge de matson 

(milliers) 	.............................. 6.7 Sales 	- 	Ventea 	.............................. 12.7 
Production of finished leather - Production de Stocks 	...................................... 43.2 

cuir fini Noise furnishings, 	furniture, radio and appli- 
Cattle leather - Cutr de vache ancea - Fournitures, meubles, radios et 

Sole (thousand pounds) - A semelle appareila mCnagers 
(milliers 	de 	livres) 	.................... 258.1 Sales 	- 	Ventes 	.............................. 64.0 

Upper (thousand square feet) - A tige Stocks 	...................................... 187.6 
(milltera de 	pieds carrés) 	.............. 5,418.6 All other departments - Tout les autrea rayon. 

Glove and garment (thousand square feet) - Sales 	- 	Ventea 	.............................. 77.6 
A gants at I vBtements (atllters de pieds Stocks 	...................................... 320.5 
carrda) 	................................. 313.6 

Splita, all types (thousand square feet) - 
Cuir refendu. (milliera de pieds carrds) 2,145.3 TABLE - TABLEAu 3. 	 Jan. - Janv, 1973 

All other (thousand square feet) - Tout Value of wholesale sales - Valeur du 
autre (milliers de pieda carrCa) 166.6 conuerce de gros 

Sheep and lath leather (thousand dozens) - ($'OOO,OOO) 
Cuir de moutons at d'agneaux (milliers de 
douzaines X All trades - Total - Tous lee corces 2,209.1 

x Confidential - Confidenttel. Consumer goods trades - Total - Biens de 
conaousnatton 	.............................. 1,046.3 

SECTION 8. Motor vehiclea, and automotive parts and 
accegaories - Véhicules automobiles, 

rABLE - TABLEAU 9. Dec. 	1972 pièces 	et accessotreg 	................... 161.9 
Mortgage loans approvals - PrBts hypothd- Drugs and drug sundries - Drogues et arti- 
caires approuvés des pharmaceutiquea divers 	............. 54.1 

($'OOO,OOO) Clothing, 	footwear and textiles - I4abille- 
ment, 	chausaures et textiles 	............ 71.3 

New housing - Nouvelle construction Household electrical appliances - Appa- 
der National Housing Act, C.M.H.C. - En reils inénagers et électrtques 54.7 
vrtu de Is Lot nationale sur l'habitation, Tobacco, confectionery and soft drinks - 

127 Tabacs, confiseries et boiaaona gazeuses 84.5 

. 

r approved lenders - Autrea prBteura Fooda - Alimentatton 	...................... 450.2 
.réCs 	.................................. 119 Hardware - Quincaillerte 	.................. 42.0 
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TIME SERIES NOT ADJUSTED FOR SEASONAL VARIATION - Continued - SERIES CMRONOLOGI(JES NON DSAI5ONNALj5ES - suite 	

I 

SECTION 10. - Concluded - fin 
	

SECTION 11. 

TABLE - TABLEAU 3. - Concluded - fin 	Jan. - Janv. 1973 	TABLE - TABLEAU 4 
	

Jan. - Janv. 1973 

Industrial goods trades - Total - Biens in- 
dustriels 	................................. 1,162.8 
Coal and coke - Charbon et coke 2.3 
Construction materials - Matériaux et 

fournitures de construction 	............. 333.1 
Farm machinery - Machines agricoles 66.0 
Industrial and transportation equipment and 

supplies - Materiel et fournitures pour 
l'industrie et 	lea 	transports 	........... 224.1 

Newsprint, paper and paper products - 
Papier-journal, papier et produits en 
papier.................................. 41 .3 

Iron and steel - Far et acier 	............. 110.6 

TABLE - TABLEAU 5. 	 4th Qtr. - 4e trim. 1972 
Retail trade - Consumer credit outstand-
ing - by kind of business - Commerce de 
detail, en cours du credit A Ia consom-
mat ion - par genre de magasin 

($'OOO,OOO) 

Total, retail trade - Total, cosmierce de detail 
Food group - Groupe des ailments 
Grocery and other food stores - Epiceries et 

autres magasins des aliments .............. 
General merchandise group - Groupe des marchan-

dises gendrales 
Department stores - Grands magasins ......... 
General merchandise stores - Merchandises 

di verses .................................. 
General stores - Magasins géndraux .......... 
Variety stores - Bazars ..................... 

Automotive group - Croupe de l'auto,nobile 
Motor vehicle dealers - Concessionnaires de 
véhicules automobiles ..................... 

Garages and service stations - Garages et 
stations-service .......................... 

All other automotive businesses - Tous lea 
autres conunerces d'autoinobiles ............ 

Apparel and accessory group - Groupe des vête-
ments et accessoires 
Men's and boys' clothing stores - V8tements 

pour hoimnes et garcons .................... 
Women's clothing stores - VBtements pour 

dames ..................................... 
Family clothing stores - V6tements pour la 

famille ................................... 
All other apparel and accessories stores - 

Tous lea autres magasins de vBtements et 
accessoires ............................... 

Hardware & home furnishing group - Groupe de Ia 
quincaillerie et des fournitutes de maison 
Hardware stores - Quincailleries ............ 
Furniture, T.V., radio and household appli- 
ances stores - Meubles, teléviseurs, radios 
et appareils ménagers ..................... 

All other hardware and home furnishing 
stores - Tous lee autres quincailleries et 
magasins de fournitures de maison ......... 

Other retail stores group - Groupe des autres 
magasins de detail 
Fuel dealers - Huile de chauffage et com- 

bustibles autres que l'huile .............. 
Jewellery - Bijouteries ..................... 
All other retail - Toue les autres magasins 

de detail ................................. 

Merchandise imports, by coiiiuodity classi-
fication - Importations de marchandises, 
selon Is classification type des marchan-
dises 

000 , 000) 

Index of prices - Indice des prix (1948=100) 
Index of physical volume - Indice du volume 
physique (1948100) ......................... 

Imports - Total - lisportationa ................ 
Live animals - Total - Animaux vivants ........ 
Food, feed, beverages and tobacco - Total - 
Ailments, provendes, boissons et tabacs 
Meat and meat preparation - Viandes et pré- 

parations ................................. 
Fruits 
Fresh - Frais ............................. 
Other and preparations - Autres et 

préparations ............................ 
Vegetables and preparations - Legumes et 

preparations .............................. 
Raw sugar - Sucre brut ...................... 
Coffee, cocoa and tea - Café, cacao et the 

Inedible crude materials - Total - MatiIres 
brutes non comestibles ...................... 
Oil-seeds - Craines olêagineuses ............ 
Cotton - Coton .............................. 
Other textile fibres - Autres fibres 

textiles .................................. 
Iron ores and concentrates - Hinermis et 

concentrés de fer ......................... 
Aluminum ores and concentrates - Minerais 

et cc,ncentrés d'alwoinium ................. 
Coal - Houille .............................. 
Crude petroleum - PCtrole brut .............. 

Inedible fabricated materials - Total - Fabri-
cations non comestibles ..................... 
Paper and board - Papiers et cartons ........ 
Yarn thread and cordage - Filds, fils et 

cordes .................................... 
Cotton broad woven fabrics - Coton, tissus 

larges .................................... 
Other broad woven fabrics - Autres tissus 

larges .................................... 
Other textile materials - Autres siatiBres 

textiles .................................. 
Chemicals - Produits chimiques 

Inorganic - Inorganiques .................. 
Organic - Organiques ...................... 

Plastic and synthetic rubber - Matières 
plastiques et caoutchouc Bynthétique ...... 

Fuel oil - Mazout ........................... 
Other petroleum products - Autres produits 

du petrole ................................ 
Steel plate and sheet - Plaques et tôles 

d'acier ................................... 
Other primary iron and steel - Autres fer 

et acier primaires ........................ 
Non-ferrous metals - MCtaux non ferreux ..... 
Metal fab. basic products - Fabrication 

métalliques, produits de base ............. 
Inedible end products - Total - Produits finis 
non comestibles ............................. 
Machinery - Total - Machines ................ 

General purpose - Usage general ........... 
Materials handling - Manutention des 

matérlaux ............................... 
Drilling and excavating - Forage et 

excavation .............................. 

1,780.9 

57.3 

823.3 

22.8 
48.3 
41.5 

72.1 

69.4 

82.6 

43.3 

32.5 

41.4 

19.1 

30.9 

186.6 

18.2 

120.9 
26.5 

44.3 

112.0 

150.0 
1,728.8 

3.3 

131.1 

15.9 

11.5 

9.5 

17.2 
15.9 
12.2 

141.3 
7.7 

3.1 
72.1 

310.9 
10.7 

10.1 

9.2 

16.5 

14.3 

7.5 
16.0 

28.5 
14.0 

5.6 

13.4 

27.0 
28.3 

31.4 

1,126.2 
205.7 
39.7 

17.4  

30.0 S 



1.064.2  

2,064.6 

1,110.2 

562.1 
886.8 

4,623.7 
5,687.9 

15.6 

19.0 

273.4 

606.0 

97.1 

70.7 

94.5 
30.4 

6,894.6 
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iiLi±N 11. - Concluded - fin 

	

TABLE - TABLEAU 4. - Concluded - fin 	Jan. - 	Jsnv. 1973 

Machine tools, metal working - Machine-
outils pour metal ....................... 

Other metal working - Autres outils pour 
metal ................................... 

Textile industries - industries textiles 
Other special industries - Autres indus-

tries spéciales ......................... 
Farm - Machines agricoles ................. 
Tractors - Tracteurs ...................... 
Tractor engines and parts - Moteura de 

tracteurs et pièces ..................... 
Transportation and conanunication equip- 

ment - Total - Materiel de transport et 
de cosununication .......................... 
Motor vehicles and parts - Véhicules 

automobiles et pièces ................... 
Road motor vehicles - Vehicules automobiles 

routiers ................................ 
Motor vehicle engines - Hoteurs de vdhi-

culea automobiles ....................... 
Motor vehicle parts - Pièces de vChiculea 

automobi lea ............................. 
Aircraft and parts - Aviona et pièces ..... 
Coamunicattons and related equipment - 

Conrunications et materiel assimilé ..... 
Other equipment and tools - Total - Autres 

materiel et outils ........................ 
Air conditioning and refrigeration - 

Climatisation et refrigeration .......... 
1ectric light and distribution - Eclai-
rage et distribution d'électricité ...... 

'iasuring, controlling and scientific - 
Instruments scientifiques, de meaure et 
de contrtile ............................. 
fice machines - Machines de bureau ...... 
rsonal and houeho1d goods - Total - 
Articles menagers et personnels ......... 

Apparel and accessories - VCtements et 
accessoires ............................. 

Miscellaneous end products - Total - Produita 
finis divers .............................. 
Books and pamphlets - Livres et brochures 
Other printed matter - Autres imprimés 
Photographic goods - Articles photogra-

phiques ................................. 

SECTION 12. 

	

TABLE - TABLEAU 1. 	 Feb. 	- Fey. 1973 
Carloadinga of revenue freight on Cana-
dian railways (thousand cars) - Charge-
ment de wagons de fret payant: chemins 
de fer canadiens (milliers de wagons) 

Total railway revenue freight loadings (carload 
and non-carload) (000 tons) - Total trafic- 
merchandises (wagons charges St non-charges) 

	

(000 tonnea) ................................ 	16,749 
Total revenue cars loaded (carload only) - 

Total chargeinent de wagons payants (wagons 

	

charges seulement) .......................... 	300.4 
Farm products and food - Produita agricoles et 

denrdes elimentaires 

	

Wheat - ale ................................. 	15.5 
Other grain and grain products - Autres grains 

	

et produits ................................. 	17.1 
Fresh fruits and vegetables - Fruits et legume. 

	

fraia ....................................... 	2.2 
Other agriculture products - Autrea produita 

	

agricolea ................................... 	1.7 
\iilmals and their products - Animaux et leurs 

	

ridujt. .................................... 	1.9 
ri ared food products - Denréea alimentaire. 

	

(parCes ................................... 	58  

Mine products - Produits miniera 
Iron ore and concentrates - Minerais et 

	

cortcentréa ................................ 	31.8 
Other metal ores and concentrates - Atitres nit- 

	

nerais ci concentré. ........................ 	14.9 

	

Potash - Potaaae .............................. 	6.9 
Coal, sand, cement and other mine products - 

Houille, sable, ciment et sutres produitS 

	

miniers ..................................... 	32.8 
Forest products - Produits forestiera 

Lumber and plywood - Bois d'oeuvrea ci con- 

	

treplaquCa ................................ 	18.2 

	

Pulpwood - Bois è pRte ...................... 	20.2 
Other forest prOducta - Autres produits fo- 

	

restiers .................................. 	8.5 
Iron and steel, primary and manufactured - Fer 

	

cc acier, primaires et fabriqude ............ 	8.5 
Manufacturers and miscellaneous - Fabrications 

et divers 
Other metals, primary and manufactured - 

	

Autres métaux, primairea et fabriqués ..... 	2.6 
Motor vehicles and parts (md. agricultural) - 

Automobiles et pièces (agricolea inclua) 
	

11.6 
Refined petroleum products - Produits pétro- 

	

hers raffinés .............................. 	19.0 
Chemicals and acids - Produita chimiquea et 

	

acides ...................................... 	5.9 

	

Paper and paper board - Papier et carton ...... 	13.1 
Other manufacturers and miscellaneous - Autrea 

	

fabrications et divers ...................... 	62.2 
Non carloads (small package freight) - Expédi- 

	

don de merchandises de detail .............. 	132 
Receipts from U.S. connections - Wagons resus 

des 	tats-Unis .............................. 	53.6 
Piggy back traffic (mci. in loadings) - Ser- 

	

vice rail-route (wagons charges inclus) ..... 	28.1 

SECTION 13. 

	

TABLE - TABLEAU 1. 	 Feb. 	- Fey. 1973 
Bank of Canada - Banque du Canada 

(' 000,000) 

Assets - Actif 
Government of Canada direct and guaranteed 

securities - Valeur directes at garanties 
du gouvernennent du Canada 
Treasury bills - Bone du Trésor ........... 
Other maturities - Autres dchdances 

3 years and under - 3 ans et moths ...... 
Over 3 years to 5 years - Pius de 3 ans 

juaqu'à 5 ans ......................... 
Over 5 years to 10 years - Plus de 5 ans 

jusqu'k 10 ans ........................ 
Over 10 years - Plus de 10 ans .......... 
Total ................................... 

Total..................................... 
Bankers' acceptances - Acceptations ban-

cairea .................................. 
Advances to chartered and savings hank - 

Avances aux banques 1 charte et d'epargne 
Foreign currency assets - Actif en devises 

étrangères .............................. 
Investments in I.D.B. - Placements I Ia 

B.E.I ................................... 
Cheques on other banks - Cheques sur d'au-

treebenquea ............................ 
Net amount of govt. of Canada items in pro-

cess of settlement - Effeta du gouverne. 
ment canadian en coura de compensation 
(nets) .................................. 

Accrued interest on investments - lntérBt 
couru sur lea titres en portefeullles 

All other accounts - lous autres cc'inptea 
Total assets or liabilities - Total de 

l'acttf ou du paasif .................... 

9.8 

9.6 
7.2 

12.1 
12.8 
19.5 

10.1 

601.5 

468.5 

184.1 

67.9 

216.5 
40.8 

59.5 

160.2 

10.5 

28.9 

32.2 
43.0 

68.6 

31.5 

90.1 
11.3 
13.7 

19.2 
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SECTION 13. - Concluded - fin 

TABLE - TABLEAU I. - Concluded - fin 	Feb. - Fey. 1973 
Liabilities - Passif 

Held by chartered banks - Dtenus par lea 
bsnques 	C 	charte 	........................ 650.8* 

Held by other - Ditenus par d'autres 3,848.5* 
Notes in circulation - Total - Billets en 

circulation 	............................... 4,5141 
Canadian dollar deposits - Ddpbts en dollars 

canadiena 
Government of Canada - Couvernement do 

Canada 	.................................. 119.2 
Chartered banks - Banquea C charte 1,788.3 
Government of Canada enterprises - Rgies 

du gouvernement canadien 	................ - 0.5 
Foreign central banks and official institu- 

tions - Banques centrales at organismes 
officiels 	étrangers 	....................... 33.2 
Other 	- Autres 	............................ 14.3 

Foreign currency liabilities - Passifs en 
devises 	étrangbres 	........................ 58.6 

All other liabilities - Autres postea du passif 
Bank of Canada cheques outstanding - Cheques 

de Is banque du Canada an circulation 281.5 
All other accounts - Autres posres 86.0 

* January - Jsnvier 1973. 

TABLE - TABLEAU 2. 	Jan. - Janv. 1973 
Canadian chartered banks - Banques C 
charte du Canada 

($000,000) 

Canadian cash reserves and liquid assets - 
Réserves-encaisse at avoirs liquides 
canadiens 

Total cash reserves actual 1-15 - Total des 
réserves-encaisse actuel 1-15 ............... 	2 ,589* 

Total cash reserves actual 16-31 - Total des 
rdserves-encaisae actuel 16-31 .............. 	2,593* 

Canadian dollar statutory deposits - DépBts en 
dollars canadiens sufets sux reserves ....... 	40,092* 

Average cash reserve-ratio (7.) actually held, 
1-15 - 7. moyen des réserves-encaisse actuel-
lement dêteruj 1-15 .......................... 

Average cash reserve-ratio (7.) actually held 
16-31 - 7. moyen des réserves-encaisse actuel-
lement détenu 16-31 ......................... 

Liabilities - Passif 
Canadian dollar deposits - Depots an dollars 

canadiens 
Government of Canada - Gouvernement du 
Canada .................................. 

Provincial governments - Gouvernements pro_ 
vinc faux ................................ 

Personal savings - Epargne personnelle 
Other notice - Autres preavis ............. 
Other banks - Autrea banques .............. 
Public demand - A vue du public ........... 
Total..................................... 

Advances from Bank of Canada - Avances de la 
Banque du Canada .......................... 

Acceptances, guarantees and letters of 
credit - Acceptations, garanries et lettres 
de credit ................................. 

All other liabilities - Tout sutre passif 
Debentures issued and outstanding - 'Dében-

tures" émises et en cours ................. 
Accumulated appropriations for losses - Re-

serves pour pertes ........................ 

Shareholders equity - Part des actionnaires II 

Total Canadian liabilities - Total, passtf 
canadien 	.................................. 45, 

Assets - Actif 
Bank of Canada deposits and notes - Banque du 
Canada, 	d4p8ts 	et 	billets 	................. 2,466 

Canadian day-to-day loans - Prts canadiens 
au 	four 	Se 	four 	........................... 303 

Treasury bills - Bons do 	trCsor 	............. 2,900 
Government of Canada direct and guaranteed 

bonds - Obligations ffddrales directes et 
garanties 
3 years and under - 3 ans et moms 2,029 
Over 	3 years - Pins de 3 ans 	.............. 2,078 

Net foreign assets - Avoir en devises êtran- 
gCres 	(net) 	................................. - 481 

Loans in Canadian currency - PrBts en monnaie 
canadienne 
Call and short - A vue et C court terme 586 
Provincial-municipal - Provinciaux.municipaux 962 
Grain dealers - Ndgociants en grains 758 
Canada savings bonds - Obligations d'epargue 
duCanada 	................................. 279 

General 	loans - PrBts génCraux 	.............. 23,789 
Total 	loans - Total 	des 	prBts 	............... 26,375 

Insured residential mortgages - HypothCques 
sssurées 	sur habitations 	.................... 2,524 

Other residential mortgages - Autres prBta 
hypothécaires 	............................... 983 

Other Canadian securities - Autres valeurs Ca- 
nad iennes 
Provincial -municipal - Provinciales-niunici- 

pales..................................... 962 
Corporate - De 	socidtés 	..................... l,57' 

Canadian dollar items in transit (net) - Effets 
en dollars cansdfens en transit (nets) 1,()41 

All other assets - Tout sutre actif 	........... 2,') 
Total Canadian and net foreign assets - Total, 

actif canadien et Ctranger 	(net) 	............ 45, * February - Fivrier 1973. 

6.46* TABLE - TABLEAU 3. 	 Feb. - Fey. 	1973 
Currency outside banks and chartered bank 
deposits - Monnaie hors des banques at dd- 

6.47* pets dana lea banques C charte 
($000,000) 

Currency outside banks - Monnaie hors 
banques 

2,525 Notes 	- 	Billets 	............................. 3,818 
Coin - Monnaie 	.............................. 513 

568 Total 	....................................... 4,331 
20,384 Chartered bank deposits - DepOts dans lea ban- 
7 1 705 ques C charte 

413 Government of Canada - Depots du gouvernement 
8,626 dt, 	Canada 	................................. 2,46 7  

40,219 Personal savings - DepOts d'épargne 
personnets 	................................ 20,461 

- Non-personal term and notice - DepOts non 
peraonnls C terme at sur avis 	............ 8,610 

Demand - DepOts 	C vue 	....................... 8,003 
1,953 Total 	....................................... 39,541 

277 Currency and chartered bank deposits - Monnaie 
et depots des banques C charte 

528 Total 	....................................... 43,872 
Held by general public - Détenua par le pu- 

727 blic 	...................................... 41,405 

Published by authority of the Minister of Industry, Trade and conniar 

Publication autorisée par le ministre do l'Lndustrie ct do cornr 
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